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Berichtigungen und Zusätze.

S . 9. Z . 21 lies statt „Anmerkung 16" : Anmerkung I I.
S . 2t Z. 7 v. u. l. st. „Saturnins " : SaturninuS.
S . 32 Z. IS l. st. „Kapitel 8 und 12" : Kap. 8 und 13.
S . 48 Z. 6 von unten l. st. „Weiheit" : Weichheit.
S . 49 Z. 9 „ „ l. st. „Baganben " : Bagauden.
S . 60 Z. 23 l. st. „Mamertius " : Mamertins.
S . 53 Z. 24 l. st. „dawieder" : dawider.
S . SS Z. 11 gehört die Zahl IV hinter „Lobrede" statt hinter Constantius.
S . 94 Z. 20 1. st. „Departement ' : Departements.
S . 94 Z. 4 von unten l. st. „daasictvr" : dassioüor.
S . 97 Z. 8 „ „ fällt „unter Balentinian " weg.
S . 140 Z. 7 „ „ l. st. „Cappodor" Cappador.
S . 1S3 Z. 6 l. st. „ Anfang": Anhang.
S . >84 Z. 26 ist nach „Lact. e S9—41" hinzuzufügen: „von Licinius."
S . 264 Z. 22 l. st. „Konstantin" : Constantius.
S . 274 Z. 11 l. st. „Winterhur " : Winterthur.
S . 282 Z. 23 l. st. „kein" : ein.
S . 289 Z. 20 l. st. „Lnpicinus" ! Lupicinus.
S . 289 Z. 24 l. st. „Scutarien " : Scutarier ».
S . 301 Z. I l. st. „Eugenia " : Eufcbia.
S . 305 3 . 27 l. st. „Appjan" : Slmmian.
S . 306 3 . 15 l. st. „Ursucinus" : Urstcinus.
S . 307 3 . 4 I. st. „Alemamen" : Alemannen.
S . 315 3 . 28 gehört das Zeichen: ) hinter „Jünglings " statt hinter Mutter.
S . 319 Z. 9 l. st. „erwähnltc" : erwähnte.
S . 322 Z. 3 von unten l. st. „struxuosw ' : soruxuosa.
S . 323 Z. 1—6 das Urtheil über Julians Wirksamkeit gegen die Germa¬

nen steht mit dem über die gleiche Leistung des Constantius
S . 247 Z. i - 6 in einigem Widersprüche. Constantius hat
nachhaltiger, weit länger gewirkt, Julian aber in kürzerer
Zeit Größeres geleistet.

S . 326 Z. g l. st. „Eusebius" : Eusebkas.
S . 331 Z. 4 von unten l. st. „S . 298" : S . 325.



S . 334 Z. 15 l . st. „daß" : deß.
S . 356 Z. 15 l. st. „Kortnm" : Kortüni.
S . 362 letzte Zeile l. st. „räcilis" : räeits.
S . 369 Z. 3 von unten l. st. „Dauciones" : Daukiones.
S , 382 Z. 6 l. st. „Gundomars" : Gundomads.
S . 39l Z. 2 l. st. „Valentininus" : Valentinianus.
S . 394 Z. 22 l . st. „hinnehmen" : hinzunehmen.
S . 404 Z. 19 l. st. „dieser erschien" : erschien dieser.
S . 407 Z. 1 l. st- „der" : den.
S . 409 Z> 4 fallen die Worte „dem schon mehrfach erwähnten" vor Mero

Landes weg.
S . 418 Z. 1 l. st. „S . 390" : S . 410.
S . 427 Z. 1 setze ein Semikolon nach „hemmten den Zug".
S . 428 Z. 22 l. st. „erschenit" : erscheint.
S . 463 Z. 12 l. st. „S . 29" : 31.
S . 467 Z. 12 v. n. l. st» „Constantis" ! Constantius.
S . 468 Z. 3 ist hinzuzufügen nach „Marseilles in I ." : 309.
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